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[Forsvarsministeren.] 
satte forslaget i sin tid, at vi så forholdsvis 
hurtigt skulle blive stillet over for en situa- 
tion, hvor det kunne være nyttigt at an- 
vende netop denne beslutning for udsendel- 
sen af en styrke af tilsvarende karakter som 
den, der var forudsat i beslutningen, og med 
et tilsvarende formål som det, beslutningen 
indeholdt. Men det er jo faktisk det, vi står 
over for i dag, og vi havde valget imellem 
enten at anvende en beslutning i den form, 
som forelå hér, eller at fremsætte et særligt 

. forslag til folketingsbeslutning, der gik ud på 
en udsendelse af en særlig styrke til Cypern. 
Det måtte af mange også rent praktiske 
grunde være hensigtsmæssigt, at vi anvendte 
det foreliggende forslag, dér jo principielt 
indeholder det samme grundlag som det, vi 
måtte tilsigte med et særligt forslag. Det 
forekommer mig derfor, at der ikke er tale 
om, at man ved anyendelsen af denne 
folketingsbeslutning til udsendelsen af en 
styrke foretager nogen som helst principiel 
fravigelse fra det, der var tilsigtet med det 
fremsatte forslag., 

Vi kunne vel ikke forudse, at vi så hurtigt 
skulle afsende en styrke. Vi havde håbet, 
at vi kunne få rimelig tid til på det grundlag, 
som var tænkt som baggrund for den per- 
manente styrke, dels at opstille, dels at 
uddanne. Nu kom vi i den situation at måtte 
anvende, jeg havde nær sagt de samme 
metoder som tidligere, hvor vi stilledes over 
for en akut situation med anmodning om at 
udsende en styrke til et bestemt formål, men 
principielt kan jeg ikke se, at der er nogen 
som helst forskel heri. 

Jeg vil yderligere gerne gøre en enkelt 
bemærkning. Jeg tror, det var det: ærede 
medlem hr. Iver Poulsen, der var inde på, 
at vi havde et stort hastværk med at få 
denne styrke opstillet og afsendt, ja, det 
ærede medlem mente næsten, at vi handlede 
i panik. Heroverfor vil jeg gerne sige som 
en generel bemærkning, at vi har fra rege- 
ringens side, og det har vi også fra for- 
svarsministeriets side, været indstillet på at 
tage situationen således, som vi måtte vur- 
dere den: at den måtte betragtes som væ- 
rende en alvorlig situation, der nøje måtte 
overvejes i sine udviklingsfaser, og at vi 
måtte forene nødvendigheden af en for- 
holdsvis hurtig indsats, således som det er 
udtrykt af generalsekretæren for FN, med 

en grundig overvejelse og en grundig ud- 
dannelse og en grundig instruktion af det 
mandskab, som skal sendes derned. Derfor 
vil man også se, at de tidsfrister som hær- 
kommandoen har opstillet med hensyn til 
uddannelse og afsendelse af styrken, er 
af tilsvarende længde som f. eks. for opstil- 
lingen og afsendelsen af den svenske og den 
finske styrke., således at vi her har bygget 
på det samme solide grundlag som to andre 
nordiske lande i spørgsmålet om over- 
vejelse af dette problem. 

Det er naturligvis vor hensigt i den 
uddannelse, som må foregå af det per- 
sonel, der har meldt sig, og det perso- 
nel, der udtages til at deltage i styrken 
til Cypern, at give en meget nøje instruk- 
tion om de særlige forhold, som gør sig 
gældende for Cyperns vedkommende, for de 
situationer, de kan komme ud for, for det 
handlingsgrundlag, for de direktiver, som 
findes for udførelsen af deres opgave. 
Instruktionen må svare til uddannelsen, og 
vi finder l , det påkrævet at gøre den så 
grundig, som jeg nys har givet udtryk for. 

Vi har naturligvis også såvel i hærkom- 
mandoen som i forsvarsministeriet nøje 
gransket de direktiver, som generalsekre- 
tæren har udstedt som grundlag for opgavens 
løsning. Jeg skal ikke bevæge mig ind på de 
mere principielle områder, som udenrigs- 
ministeren har analyseret og klargjort. Jeg 
vil gerne give udtryk for, at uanset om 
man naturligvis fra militær side kunne 
ønske direktiverne mere konkret udfærdiget, 
måske knap så passivt, som de er udformet 
i øjeblikket, så ligger der i direktiverne til- 
strækkelige garantier til at sikre vort per- 
sonel, som sendes til Cypern, rimelig mulig- 
hed for at løse en vis del af de opgaver, de 
stilles over for. 

Jeg er tilbøjelig til at tro, at man først 
virkelig for alvor er i stand til at kunne 
vurdere direktiverne og deres indvirkning 
på løsningen af de praktiske opgaver, når 
man står midt i opgaverne. Det synes også 
at komme til udtryk i de seneste dages 
udvikling på Cypern, og jeg er tilbøjelig til 
at tro, at netop disse erfaringer, som vi 
meget nøje vil følge, og navnlig de erfarin- 
ger, vi selv er i stand til at kunne: opleve, 
når vi får vore styrker derned, vil kunne give 
os det helt rigtige billede af de forudsæt- 
ninger, vi kommer til at arbejde under. 


